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UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

NUM’AXES oświadcza, że typ urządzenia 1074 jest zgodny z dyrektywą 2014/30/UE 

(EMC). Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny na następującej stronie 

internetowej:  

https://www.numaxes.com  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.numaxes.com/
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PL – Instrukcja obsługi 
 

 

1. Zawartość produktu 

 

Kamera do karmienia ptaków 1074 – Ref. NGCAMNAT001 

- 1 kamera podajnikowa 

- 1 koryto wody 

- 1 podajnik 

- 1 adapter do mocowania 

- 1 fiksacja 

- 1 Kabel USB 

- 1 pasek 

- 1 instrukcja obsługi 

 

 

2. Prezentacja produktu 

 
 

 

 

 

1.  Głośnik 

2.  Ekran 

3.  Przycisk OK 

4.  Przycisk TRYB 

5. Czujnik PIR 

6. Kontrolka 

7. Przycisk W GÓRĘ 

8. Przycisk w dół 

9. Dioda LED podczerwieni 

10. Soczewka 

11.  Mikro 

12. Czujnik światła 
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13.  Pojemnik na żywność 

14.  Kubek do picia 

15.  Hak 

16.  Panele słoneczne 

 

 

 

17.  Otwór na śrubę 

wspornika 

 

 

18.  Miejsce paska 

19. Otwór na śrubę wspornika 

20.  Gniazdo karty SD 

21. USB typu C 

22.  Przełącznik WŁ./WYŁ. 

23. Wskaźnik ładowania 
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3. Ładowanie kamery w karmniku dla ptaków 

- Produkt jest wyposażony w panel słoneczny, który będzie go stale ładować. 

- Jeśli przez długi czas nie ma światła słonecznego i panel słoneczny nie może 

sprostać ładowaniu kamery zasilającej. W takim przypadku należy zabrać produkt 

do domu, aby go naładować. Zdejmij silikonową obudowę z portu i naładuj 

kamerę za pomocą kabla USB. Do ładowania produktu należy użyć napięcia 5 V-

2 A. 

4. Wkładanie karty microSD (maks. 32 GB) przed włączeniem zasilania 

Kamera nie ma pamięci wewnętrznej. Aby urządzenie działało, konieczne jest 

zainstalowanie karty pamięci (karta micro-SD o pojemności maksymalnie 32 GB – 

minimalna klasa 10). Karty micro-SD z adapterem można w każdej chwili uzyskać na 

stronie internetowej www.numaxes.com. 

- Aby uzyskać dostęp do gniazda karty pamięci, otwórz ochronną silikonową 

klapkę. 

- Włóż kartę pamięci. Upewnij się, że metalowe styki są włożone jako pierwsze. 

- Wsuń kartę pamięci, aż usłyszysz słyszalne kliknięcie. Kartę pamięci można 

włożyć tylko w jednym kierunku. Nie wciskaj karty na siłę, jeśli nie pasuje 

prawidłowo. 

- Zamknij silikonową osłonę. 

- Aby wyjąć kartę pamięci, wystarczy ją nacisnąć, a karta automatycznie się 

wysunie. 

 
 

 

 

 

 

UWAGA: Produkt może 

działać tylko wtedy, gdy 

karta microSD jest 

włożona do urządzenia. 

Jeśli karta microSD nie 

jest włożona, nie można 

korzystać z odpowiednich 

funkcji. 
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5. Jak działa kamera w karmniku dla ptaków 

a. Włączanie/wyłączanie zasilania 

Aby włączyć urządzenie, ustaw selektor w pozycji ON. Ekran się włączy. Przesuń 

przełącznik w pozycję OFF, aby wyłączyć urządzenie. Tryb OFF to tryb 

„bezpieczeństwa”, umożliwiający wymianę karty pamięci. 

b. Zastosowanie i wyjaśnienie trybów 

Ustawienia TRYBY: naciśnij przycisk , aby przełączać się pomiędzy trybem 

ZDJĘĆ, trybem WIDEO, trybem ZDJĘĆ+WIDEO, trybem ODTWARZANIA, trybem 

USTAWIEŃ. 

Wprowadź TRYB: Naciśnij „OK”, aby wprowadzić TRYB. 

Wyjście z TRYBU: naciśnij przycisk MODE „M”, gdy jesteś w jednym z trybów (zdjęcia, 

filmy itp.), aby z niego wyjść i powrócić do menu głównego. 

UWAGA: Gdy ekran jest wyłączony, naciśnij dowolny przycisk na aparacie i 

przytrzymaj go przez 2–3 sekundy, aby go obudzić. 

 

Tryb fotograficzny 

Wybierz ikonę  trybu Photo. Kliknij przycisk „OK”. W 

tym momencie ekran kamery karmnika wyłączy się 

automatycznie. Gdy ptaki lub inne obiekty wejdą w obszar 

detekcji PIR, lampka kontrolna zacznie migać na niebiesko. 

Kamera karmnika zacznie robić zdjęcia. 

  

 

 

 

Tryb wideo 

 Wybierz ikonę, aby przejść do trybu wideo. Kliknij 

przycisk „OK”. W tym momencie ekran kamery karmnika 

wyłączy się automatycznie. Gdy ptaki lub inne obiekty 

wejdą w obszar detekcji PIR, lampka kontrolna zacznie 

migać na niebiesko, a kamera karmnika dla ptaków zacznie 

filmować. 
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Mode Tryb zdjęć i wideo 

Wybierz ikonę,  aby uzyskać dostęp do trybu 

Photo+video. Kliknij przycisk „OK”. W tym momencie 

ekran kamery karmnika wyłączy się automatycznie. Gdy 

ptaki lub inne obiekty znajdą się w obszarze detekcji PIR, 

lampka kontrolna zacznie migać na niebiesko, a kamera 

karmnika dla ptaków zacznie działać. 

 

UWAGA: Jeśli jest noc lub na zewnątrz jest ciemno, czujnik 

światła kamery włączy się automatycznie, a nagrywane zdjęcia i/lub filmy będą czarno-

białe. 

 

Tryb odtwarzania 

Naciśnij przycisk, aby wyświetlić pliki. Naciśnij przycisk , aby 

rozpocząć/zatrzymać odtwarzanie wideo i naciśnij przycisk Mode, aby zakończyć 

odtwarzanie wideo. Przytrzymaj przycisk,  aby usunąć plik. Przytrzymaj przycisk, 

 aby usunąć wszystkie pliki. 

 

 Tryb ustawień 

Wybierz ikonę,  aby uzyskać dostęp do ustawień. Naciśnij przycisk , aby wejść 

do podmenu ustawień i naciśnij przycisk Mode, aby wyjść z menu. 

 

 

Ustawienia Opcje programowalne (ustawienia domyślne 

pogrubione) 

Format TAK | NIE  

Wybierz „Tak”, a następnie naciśnij przycisk OK, aby 

sformatować kartę pamięci. 

Wersja Ten parametr umożliwia sprawdzenie wersji 

oprogramowania zainstalowanego w urządzeniu. 

Ustawienia domyślne TAK | NIE  
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Wybierz „Tak”, a następnie naciśnij przycisk OK, aby 

powrócić do ustawień fabrycznych. 

Język Francuski | Angielski | Hiszpański | Niemiecki | Włoski 

| Holenderski |Rosyjski |Ukraiński | Portugalski | 

Polski | Czeski | Szwedzki 

Długość filmu Domyślna długość filmu: 10 sekund 

Możliwość programowania od 10 sekund do 3 minut 

Tryb czuwania 

ekranu 

WYŁ. | 1 min | 2 min | 3 min  

W trybie ustawień ekran LCD automatycznie przechodzi 

w tryb uśpienia po 1, 2 lub 3 minutach bezczynności. 

Naciśnij dowolny klawisz, aby wybudzić ekran. Jeśli 

wybierzesz „WYŁ.”, nie będzie żadnego wygaszania 

ekranu. Pozostaje on włączony, a produkt nie zaczyna 

działać. 

Automatyczne 

wyłączanie (ekranu) 

WYŁ. | 3 min | 5 min  

W trybie ustawień ekran wyłącza się automatycznie po 

3 lub 5 minutach bezczynności i przechodzi do działania. 

Jeśli wybierzesz „WYŁ.”, nie nastąpi automatyczne 

wyłączenie kamery. 

Pękać 3 | 5 | 10 zdjęć 

Rozdzielczość zdjęcia 3 M | 5 M| 8 M |12 M  

Wyższa rozdzielczość zapewnia lepszą jakość zdjęć, ale 

powoduje powstawanie większych plików, które 

zajmują więcej miejsca na karcie pamięci (która zapełnia 

się szybciej). 

Rozdzielczość wideo 1080P | 720P | VGA  

Wyższa rozdzielczość zapewnia lepszą jakość filmów, 

ale powoduje powstawanie większych plików, które 

zajmują więcej miejsca na karcie pamięci (która zapełnia 

się szybciej). 

Tom |||||||||| 

Możesz wybrać, czy chcesz słyszeć sygnał dźwiękowy za 

każdym razem, gdy naciśniesz przycisk na urządzeniu. 

Data/Godzina  2023.01.01 

 02   :   25   :   45 

Wprowadź ręcznie datę i godzinę. Programowalny 

format daty: YY/MM/DD 
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6. Instalacja produktu 

a. Używanie paska 

Przeciągnij pasek przez klipsy produktu, a następnie owiń go wokół pnia drzewa.

 
 

b. Używanie nawiasów 

Holes under and on the back of the product are present for screwing in the supplied 

brackets. Then install them on the feeder camera, then attach everything to a tree 

trunk or a rod.  

 
 

Pień 

Pasek 

Adapter 

Bracket 
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7. Napełnianie podajnika 

a. Wkładanie jedzenia 

Pociągnij górne drzwiczki dachu od tyłu do przodu, aby otworzyć pokrywę komory na 

żywność. Włóż żywność do podajnika. Pchnij właz dachowy od przodu do tyłu, aby 

zamknąć komorę na żywność. Pozycję instalacji zlewu można wyciągnąć i wydłużyć.

 
 

 

 

 

b. Przygotowanie kubka do picia 

Umieść kubek w otworze i nalej wody. 

 

 

 

 

8. Przenieś zdjęcia/filmy na komputer 

 

Aby podłączyć kamerę podajnika do komputera, otwórz silikonową klapkę z tyłu 

produktu, aby uzyskać dostęp do portu USB. Podłącz dostarczony kabel do portu USB 

kamery, a następnie bezpośrednio do głównego portu USB w komputerze. Po 

podłączeniu i włączeniu ekran kamery podajnika włączy się. 

 

Aby pobrać zdjęcia/filmy na komputer, ustaw przełącznik w pozycji ON. Komputer 

rozpozna urządzenie jako „dysk wymienny” (dysk USB). Na dysku wymiennym 

znajdziesz pliki zdjęć i filmów, które możesz skopiować na komputer.  

UWAGA: Nie odłączaj kabla USB ani nie wyjmuj karty pamięci podczas kopiowania 

zdjęć/filmów. Istnieje ryzyko utraty plików. 
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9. Specyfikacje techniczne 

 

Światło podczerwone Zakres błysku podczerwieni: 940 nm 

Odległość wykrywania PIR Około 2 metrów 

Obiektyw 120° 

Ekran Ekran kolorowy 1,44 IPS 

Czujnik obrazu 1,3 megapiksela Kolor CMOS 

Rozdzielczość zdjęcia 12 MP | 8 MP | 5 MP | 3 MP 

Pękać 
Możliwość zaprogramowania od 3 do 10 zdjęć 

na jeden wyzwalacz 

Rozdzielczość wideo FULL HD 1080p | HD 720p |480p 

Pamięć 
Karta Micro SD o maksymalnej pojemności 32 

GB (minimalna klasa 10) nie jest dołączona 

Bateria 5V/2A 

Stopień ochrony IP65 

Pojemność zbiornika Około 450 g nasion (w zależności od rodzaju) 

Wymiary 170 x 100 x 110 mm 

Waga 340 g  

 

 

10. Instrukcje bezpieczeństwa  

− Upewnij się, że kamera jest bezpiecznie przymocowana do stabilnego 

wspornika, aby zapobiec upadkowi lub przewróceniu się pod wpływem wiatru 

lub ruchów zwierząt.  

− Umieść podajnik w bezpiecznej odległości od okien, aby uniknąć kolizji.  

− Zamontuj podajnik na odpowiedniej wysokości (co najmniej 1,5 m nad ziemią), 

aby zapobiec atakom drapieżników, takich jak koty.  

− Unikaj podawania ptakom słonego, słodkiego lub zepsutego pokarmu.  

− Użyj dostarczonego kabla USB, aby naładować produkt.  

− Czyść aparat odpowiednimi produktami, aby uniknąć gromadzenia się kurzu 

lub zanieczyszczeń, które mogłyby zmienić obraz.  

Ochrona prywatności  

− Ustaw kamerę tak, aby nie nagrywać sąsiednich domów lub posesji, aby 

uniknąć naruszenia prywatności innych osób. 
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11. Rozwiązywanie problemów 

 

a. Zdjęcia nie oddają tematu 

− Spróbuj umieścić urządzenie w miejscu, w którym w polu widzenia aparatu nie 

ma żadnych źródeł ciepła.  

− W niektórych przypadkach, jeśli aparat znajduje się w pobliżu zbiornika 

wodnego, będzie robił zdjęcia bez żadnego obiektu. Spróbuj skierować aparat 

w stronę ziemi.  

− Unikaj umieszczania urządzenia na delikatnym drzewie, które może się 

poruszyć w przypadku silnego wiatru. 

− Usuń gałęzie znajdujące się przed obiektywem aparatu.  

− Wschód lub zachód słońca mogą wyzwolić czujnik PIR. Urządzenie należy 

zmienić orientację.  

− Jeśli zwierzę lub osoba porusza się szybko, może wyjść z pola widzenia aparatu 

przed zrobieniem zdjęcia. Przesuń urządzenie do tyłu lub zmień jego 

orientację. 

 

 

b. Aparat przestaje robić zdjęcia/filmy lub nie robi 

zdjęć/filmów 

− Sprawdź, czy karta pamięci nie jest pełna. Jeśli karta jest pełna, urządzenie 

może przestać robić zdjęcia/filmy. 

− Sprawdź stan naładowania baterii panelu słonecznego i upewnij się, że jest 

wystarczająco dużo energii do zasilania urządzenia. 

− Upewnij się, że selektor urządzeń znajduje się w pozycji włączonej (ON), a nie 

w pozycji wyłączonej (OFF). 

− Przed użyciem urządzenia lub gdy urządzenie przestanie robić 

zdjęcia/nagrywać filmy, sformatuj kartę pamięci. 

 

 

12. Obsługa posprzedażna 

 

Jeśli Twój produkt przestanie działać lub pojawi się usterka, najpierw przeczytaj ten 

przewodnik, a następnie sprawdź baterie i wymień je/naładuj, jeśli to konieczne. 

Sprawdź również, czy używasz produktu prawidłowo. 

Jeśli problem nadal występuje, skontaktuj się z dystrybutorem lub sprawdź witrynę 

www.numaxes.com. 
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Możesz również skontaktować się z NUM’AXES pod numerem +33.2.38.69.96.27 lub 

export@numaxes.com. W zależności od zakresu awarii, może zaistnieć konieczność 

zwrotu produktu w celu wykonania serwisu i naprawy. 

Do wszystkich napraw prosimy o dostarczenie kompletnego produktu i dowodu 

zakupu (faktury lub paragonu).  

Jeśli pominiesz jeden z tych elementów, serwis posprzedażowy będzie musiał 

wystawić fakturę na poniesione koszty naprawy. 

 

13. Gwarancja 

 

NUM’AXES gwarantuje produkt na wady produkcyjne przez dwa lata od daty zakupu. 

Wszystkie koszty przesyłki i pakowania będą wyłączną odpowiedzialnością 

kupującego. 

 

14. Warunki gwarancji 

 

1. Gwarancja będzie ważna wyłącznie w przypadku przedstawienia firmie 

NUM’AXES dowodu zakupu (faktury lub paragonu) w nienaruszonym stanie. 

2. Niniejsza gwarancja nie obejmuje żadnego z następujących przypadków: − 

uszkodzenia produktu wynikającego z: zaniedbania lub winy użytkownika, 

użytkowania niezgodnego z instrukcją lub przeznaczeniem, napraw 

przeprowadzanych przez nieautoryzowanych naprawiaczy − utraty lub kradzieży 

3. Jeżeli okaże się, że produkt jest wadliwy, NUM’AXES naprawi go lub wymieni 

według własnego uznania. 

4. NUM’AXES nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody mogące być 

wynikiem niewłaściwego użytkowania lub awarii produktu. 

5. NUM’AXES zastrzega sobie prawo do zmiany charakterystyki swoich produktów 

w celu wprowadzenia ulepszeń technicznych lub dostosowania się do nowych 

przepisów. 

6. Informacje zawarte w niniejszym przewodniku mogą ulec zmianie bez 

powiadomienia. 

7. Zdjęcia i rysunki nieobjęte umową. 

 

15. Części zamienne 

 

Części zamienne (karty micro-SD...) można w każdej chwili zakupić na stronie 

www.numaxes.com. 
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16. Odbiór i recykling urządzenia po zakończeniu jego eksploatacji 

 

 

Ten piktogram oznacza, że Twój produkt nie może być wyrzucany 

razem z odpadami domowymi. Musisz dostarczyć urządzenie do 

punktu zbiórki odpowiedniego do przetwarzania, rozwoju, 

recyklingu odpadów elektronicznych lub zwrócić je do swojego 

dystrybutora. 

 

Stosując tę procedurę, robisz coś dobrego dla środowiska; przyczyniasz się do 

zachowania zasobów naturalnych i ochrony zdrowia ludzi. 
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Z.A.C. DES AULNAIES – 745 RUE DE LA BERGERESSE – C.S. 30157 

45161 OLIVET CEDEX – FRANCE 

Tel. +33 (0)2 38 69 96 27 | export@numaxes.com | www.numaxes.com 
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